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内容简介：

这是由国际商务和跨文化交流领域的顶尖专家撰写的“导航中国”系列丛书的第一本书。这本书揭示了在中国有效沟通的细微差别。它向读者介绍了跨文化交际的基础知识，并强调了影响中国人交流方式的文化、语言和社会经济因素。这本基本指南将使读者具备驾驭文化差异所需的理解，使他们的跨文化互动更加成功和有益。 

我们的语言如何反映我们的思想？我们的文化与沟通之间有什么关系？我们如何才能克服跨文化的界限，在人际关系或商业环境中进行有效的沟通？对于任何在中国做生意或与中国做生意的人来说，这本书都是有效沟通的重要工具。 


作者简介：

[image: ]凯瑟琳·华翔博士（Dr Catherine Hua Xiang）是一位知名作家和应用语言学家。她是伦敦政治经济学院东亚语言系主任，伦敦政治经济学院国际关系和中文理学士课程主任，以及伦敦政治经济学院伦敦商业学院英国主任。她还是希望与中国合作的公司的顾问。主要研究方向为应用语言学、跨文化交际和语用学。她的博士研究着眼于言语行为；特别是，本书探讨了英国和中国使用的道歉策略的语言和文化差异。

她曾担任香奈儿(Chanel)、通用电气(GE)和捷豹(Jaguar)等跨国公司的顾问，与中国客户进行有效沟通。她还对普通话作为外语教学的教材开发感兴趣，并且是《掌握汉语——初学者的完整课程》（Mastering Chinese – the Complete Course for Beginners）（由英国帕尔格雷夫·麦克米兰出版）的作者。

她目前正在研究电子学习在外语教学中的影响。她的最新著作（2017年8月由美国IGI Global出版社出版）是一本名为《语言教育中的视听媒体》（Audio-visual Media in Language Education）的书，该书分享了全球高等教育在这一特定领域的最佳实践。
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